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COMPLEMENtI tECNICI - COMPLEMENTARY ITEMS - 

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ - ҚОСЫМША ЭЛЕМЕНТТЕР - ДАДАТКОВЫЯ ЭЛЕМЕНТЫ
Code

PEr INStaLLazIONE 

E raCCOrDO

FOR INSTALLATION 
AND COUPLING

ДЛЯ УСТАНОВКИ 

И СОПРЯЖЕНИЯ

ОҚШАУЛАУҒА ЖӘНЕ
БАЙЛАНЫСТЫРУҒА

АРНАЛҒАН
ДЛЯ МАНТАЖУ І

ПАДКЛЮЧЭННЯ

Staffe antideformazione per muratura cassette di fondo

Combination coupling element

Противодеформационные скобы для скрытого монтажа щитов

Комбинацияны жұптау элементі

Спалучэнне мантажных элементаў

GW 40 479
GW 40 609
GW 40 610
GW 40 611

Elemento per accoppiamento in batteria

Combination coupling element

Элемент для соединения в ряд

Комбинацияны жұптау элементі

Спалучэнне мантажных элементаў

GW 40 425

GW 40 605
GW 40 606
GW 40 608
GW 40 609
GW 40 610
GW 40 611

GW 40 885
GW 40 886
GW 40 888
GW 40 889
GW 40 890
GW 40 891

Kit di n.4 viti lunghe con distanziali

Set of 4 long screws with spacers

Комплект из 4 длинных шурупов с дистанционными втулками

Шайбалары бар 4 ұзын бұрауыш

Камплект з 4 доўгіх вінтоў з распоркамі

GW 48 645

GW 40 603
GW 40 604
GW 40 605
GW 40 608
GW 40 606
GW 40 609

GW 40 610
GW 40 611
GW 40 883
GW 40 884
GW 40 885

PEr CaBLaGGIO

FOR WIRING
ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО

ПОДКЛЮЧЕНИЯ

СЫМ ЖЕЛІСІНЕ
АРНАЛҒАН

ДЛЯ ПРАВОДКІ

Morsettiere di neutro e di terra isolate

Insulated neutral and earth terminal blocks

Изолированные клеммные блоки нейтрали и заземления

Оқшауланған қалыпты және жер терминалы блоктары

Усталяваныя нейтральныя клемныя блокі і клемныя блокі зазямлення

GW 40 401 GW 40 604 GW 40 884

GW 40 402
GW 40 605
GW 40 606

GW 40 885
GW 40 886

GW 40 404

GW 40 608
GW 40 609
GW 40 610
GW 40 611

GW 40 888
GW 40 889
GW 40 890
GW 40 891

Separatori orizzontali interni

Internal horizontal dividers

Внутренние горизонтальные разделители

Ішкі көлденең бөлгіштер

Унутраныя гарызантальныя раздзяляльнікі

GW 40 487 GW 40 606 / GW 40 888 

GW 40 488
GW 40 609
GW 40 610
GW 40 611

GW 40 889
GW 40 890
GW 40 891

Pannelli cechi di copertura con altezza 1 modulo per quadri CDK

Blank cover panels 1 module high for CDK distribution boards

Глухая заглушка в высоту 1 модуля для распределительных щитов CDK

CDK тарату тақталары үшін бос қақпақ тақталарының модулі жоғары

Бланкавыя панэлі 1 модуля для панэлей распаўсюджвання CDK

GW 40 495 GW 40 886 / GW 40 606 

GW 40 496
GW 40 609
GW 40 610
GW 40 611

GW 40 889
GW 40 890
GW 40 891

varI

MISCELLANEOUS
ПРОЧЕЕ

АРАЛАС
ІНШАЕ

Serratura di sicurezza a cilindro in metallo

Metal cylinder security lock

Металлический цилиндровый замок безопасности

Cerradura de seguridad de cilindro de metalМеталл цилиндрдің қауіпсіздік

құлпы

Засцерагальны замок металічнага цыліндра

GW 40 422

GW 40 602
GW 40 603
GW 40 604
GW 40 605
GW 40 608
GW 40 606
GW 40 609

GW 40 610
GW 40 611
GW 40 882
GW 40 883
GW 40 884
GW 40 885

N. Moduli 

No. Modules 
Число модулей

Модульдер саны 
Колькаць модуляў

EN 50022 17,5mm

Morsettiere installabili

Installable terminal blocks
Устанавливаемые клеммные блоки

Орнатылатын терминал блоктары
Клемныя блокі, якія ўсталёўваюцца

Potenza dissipabile

Dispersable power
Рассеиваемая мощность

Дисперстік қуат
Энергія, якая рассейваецца

(CEI 23-49)

N. Moduli 

No. Modules 
Число модулей 

Модульдер саны 
Колькаць модуляў 

EN 50022 17,5mm

Morsettiere installabili

Installable terminal blocks
Устанавливаемые клеммные блоки

Орнатылатын терминал блоктары
Клемныя блокі, якія ўсталёўваюцца

Potenza dissipabile

Dispersable power
Рассеиваемая мощность

Дисперстік қуат
Энергія, якая рассейваецца

(CEI 23-49)

2 — 12 W 18
N (5 x 25) + (14 x 10)

= (5 x 25) + (14 x 10)
50 W

GW 40 601
GW 40 608
GW 40 888

4 — 18 W 24
N (3 x 25) + (10 x 10)

= (3 x 25) + (10 x 10)
37 W

  GW 40 602
GW 40 882

GW 40 606
GW 40 886

6 — 19 W 36
N (10 x 25) + (28 x 10)

= (10 x 25) + (28 x 10)
52 W

GW 40 603
GW 40 883

GW 40 609
GW 40 889

8
N (1 x 25) + (7 x 10)

= (1 x 25) + (7 x 10)
20 W 54

N (10 x 25) + (28 x 10)

= (10 x 25) + (28 x 10)
62 W

GW 40 604
GW 40 884

GW 40 610
GW 40 890

12
N (3 x 25) + (10 x 10)

= (3 x 25) + (10 x 10)
36 W 72

N (10 x 25) + (28 x 10)

= (10 x 25) + (28 x 10)
95 W

GW 40 605
GW 40 885

GW 40 611
GW 40 891
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A
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COD. EN 50022 a B

GW 40 605 12 105 105

GW 40 606 - GW 40 886 24 122 97

GW 40 608 - GW 40 888 18 124 124

GW 40 609 - GW 40 889

GW 40 610 - GW 40 890

GW 40 611 - GW 40 891

36 150 130

54 150 130

72 150 130

1

2

43

GW 40 610

GW 40 890

GW 40 611

GW 40 891

GW 40 479
Non in dotazione.
Not supplied.
Не входит в комплект.
Қамтамасыз етілмеген.
Не ўваходзіць у камплект пастаўкі.



A

220V

12V

CLACK!

GW 40 609     CDK     36 M
GW 40 889

GW 40 610     CDK     54 M
GW 40 611     CDK     72 M
GW 40 890

GW 40 891

GW 40 606     CDK     24 M
GW 40 886

Eliminare parte
Eliminate part
Удалить
Жойылатын бөлік
Выдаліць частку

5

8

6

7

GW 40 602 - GW 40 603 - GW 40 604

GW 40 422
Non in dotazione.
Not supplied.
Не входит в комплект.
Қамтамасыз етілмеген.
Не ўваходзіць у камплект пастаўкі.

GW 48 645
Non in dotazione.
Not supplied.
Не входит в комплект.
Қамтамасыз етілмеген.
Не ўваходзіць у камплект пастаўкі.

CLACK!

GW 40 425
Non in dotazione.
Not supplied.
Не входит в комплект.
Қамтамасыз етілмеген.
Не ўваходзіць у камплект пастаўкі.
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Ingombro
Size

Размер
Өлшемі
Памер

Montaggio modulari
Modular mounting
Монтаж модулей
Модульдік бекіту
Мантаж модуляў

Fissaggio
Fixing

Крепление
Бекіту

Крапленне

Ingombro
Size

Размер
Өлшемі
Памер

Montaggio modulari
Modular mounting
Монтаж модулей
Модульдік бекіту
Мантаж модуляў

Fissaggio
Fixing

Крепление
Бекіту

Крапленне

262 330 16 101 75 48 17 131 131 230 290 85

A b C N D E f g h I l M

193 240 12 97 75 48 14 105 90 162 200 85

300 465 16 101 75 48 17 150 150 260 427 85

170 200 12 97 75 48 14 90 80 138 165 85

160 120 12 97 75 48 14 80 80 138 111 85

160 83 8 82 - 48 16 80 80 129 55 74

12M

8M

18M

6M

4M

2M

A b C N D E f g h p D’ E’ f’ I l M

420 330 16 101 75 48 17 148 122 150 - - - 380 290 85

36M 505 465 16 101 75 48 17 175 155 175 - - - 465 427 85

54M 680 465 25 120 75 48 37 175 155 175 101 74 11 630 415 95

72M 855 465 25 120 75 48 37 175 155 175 101 74 11 805 415 95

24M

12 M

24 M

12 M

12 M

12 M 12 M

24 M 24 M

18 M

18 M

18 M

18 M 18 M

36 M

36 M 36 M

54 M 54 M

72 M 72 M

12M verticale
vertical - вертикально - тікl - вертыкальны

MONtaGGIO IN BattErIa - COMBINED MOUNTING - УСТАНОВКА В РЯД - АРАЛАС ОРНАТУ - КАМБІНАВАНЫ МАНТАЖ

12M orizzontale
horizontal - горизонтально - көлденең - гарызантальны

18M verticale
vertical - вертикально - тікl - вертыкальны

18M orizzontale
horizontal - горизонтально - көлденең - гарызантальны

Sistema unico di isolamento applicato alle parti attive, in grado di assicurare un grado di protezione contro i contatti elettrici anche a seguito di un guasto all’isolamento principale. Questa misura è destinata ad impedire il 
manifestarsi di una tensione pericolosa sulle parti accessibili, qualora l’isolamento principale non sia più in grado di svolgere correttamente la sua funzione.

a unique insulating system applied to live parts to ensure a degree of protection against electrical contacts even in case of failure of the main insulation system. this action prevents the occurrence of a dangerous residual voltage on accessible
parts, particularly when the main insulation system is no longer capable of working as specified.

Единая система изоляции токоведущих частей, обеспечивающая надлежащий уровень защиты от поражения электрическим током, даже в случае повреждения основной изоляции. Данная мера предотвращает появление опасных
напряжений на доступных частях, в том числе, когда основная изоляция более не выполняет своей функции.

Негізгі оқшаулау жүйесінің ақаулығы жағдайында электр контактілеріне қарсы қорғаныс деңгейін қамтамасыз ету үшін шынайы бөліктерге қолданылатын бірегей оқшаулау жүйесі. Бұл әрекет қолжетімді бөліктердегі қауіпті
қалдық кернеуден қорғайды, әсіресе, негізгі оқшаулау жүйесі көрсетілгендей жұмыс істемейтін жағдайда.

Адзіная сістэма ізаляцыі датычыцца частак пад напружаннем, каб забяспечыць ступень абароны ад электрычных кантактаў нават у выніку збою сістэмы ізаляцыі. Гэта прадухіляе выпадкі існавання небяспечнага рэшткавага
напружання ў даступных частках, асабліва калі асноўная сістэма ізаляцыі больш не можа працаваць у адпаведнасці з зазначэннямі.

e

IEC 60670-24 CarattErIStIChE tECNIChE: 
tensione nominale 400v
tensione nominale di isolamento 750v
Corrente nominale 125a

IEC 60670-24 ElECtrICal CharaCtErIStICS: 
rated voltage: 400V
rated insulation voltage: 750V
rated current: 125a

IEC 60670-24 ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ: 
Номинальное напряжение: 400 В
Номинальное напряжение изоляции: 750 В
Номинальный ток: 125 A

IEC 60670-24 ЭлеКтрлІК сипаттаМалары: 
Номинал кернеу: 400
Номиналды оқшаулағыш кернеуі: 750 В
Номиналды ток: 125 a

IEC 60670-24 ЭЛЕКТРыЧНыя ХАРАКТАРыСТыКі: 
Праектнае напружанне: 400В
Праектнае напружанне ізаляцыі: 750V
Праектная сіла тока: 125A

+39 035 946 111
8.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00

lunedì ÷ venerdì  -  monday ÷ friday
+39 035 946 260 sat@gewiss.com

www.gewiss.com24h

ООО "ГЕВИСС Руссия": ул.Ивана Франко, 8 – 121108 Москва, Россия – тел. +7 495 660 8680 –  факс +7 495 660 8681
GEWISS Russia: Ivana Franco str. 8 – 121108 Moscow, Russia – tel. +7 495 660 8680 –  fax +7 495 660 8681


